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	Lat. Imaginabilis.


	


Imaginacion , imaginativa , irudeslea ,


		irudiquiña , irudiguillea. Lat. Facul-
	tas imaginandi.


	



Imaginacion , irudia , irudetſia. Lat. Ima- 


		ginatio.


	No ſe me ha paſſado por la imaginacion ,
	etzait iruditu ere , eztut irudetſi ere ,
	are ezteuſt irudinauquitu. Lat. Ne
	cogitavi quidem.


	



Imaginar , irudin , irudetſi. Lat. Imaginari. 


		Irudin ſe haze con las terminaciones
	tranſitivas de el neutro. Yo imagino ,
	imaginas , &c. iruditzen zat , zatzu ,
	zayo. Si es plural , iruditzen , zaiz-
	quit , &c. Irudetſi es activo aun en
	ſus terminaciones.


	



Imaginado , irudina , irudetſia. Lat. Ima- 


		ginatus.


	



Imaginariamente , irudigarriro , irudeſ- 


		garriro. Lat. Imaginariè.


	



Imaginario , irudigarria , irudeſgarria. 


		Lat. Imaginarius.


	



Eſpacios imaginarios , utſune irudiga- 


		rriac. Lat. Spatia imaginaria.


	



Imaginativo , aprehenſivo , irudicorra , 


		irudeſcorra. Lat. lmaginationi obnoxius.


	



Imaginerìa , veaſe bordar. 


	



Imàn , es voz Baſcongada imaná , cuyo 


		origen puede ſer , ò de ïoman , ïoeman ,
	el que dà ſubida , y aſcenſo , como eſta
	piedra , que en la virtud atractiva tiene
	eſto , y ſe lo comunica al hierro : ò de
	io , yoman , yo eman , dar con el tacto ,
	y el imàn dà ſu virtud al hierro , to-
	candolo : ò de que imàn es ſincope de
	arriman , arrimanea , piedra primo-
	roſa , prodigioſa , como lo es el imàn
	en ſus qualidades. Lat. Magnes.


	



Imbeato , doacabea. Lat. Infelix. 


	



Imbecilidad , veaſe flaqueza , argalda- 


		dea. Lat. Imbecillitas.


	



Imbecil , imbele , argalá. Lat. 


		lis, imbellis.


	



Imbuir , adierazo , adiaraci. Lat. Im-


		buere.


	



Imbuido , adierazoa , adiaracia. Lat. 


		Imbutus.


	



Imitable , imitagarria , bezaguigarria , 


		irudicagarria , beſteragarria. Lat.
	Imitabilis.


	



Imitacion , imitaldea , bezaguita , irudi- 


		cantza , beſteraldea. Lat. Imitatio.


	



Imitador , imitaria , imitatzallea , beza 


		guitaria , irudicaria , beſteratzallea.
	Lat. Imitator , imitans.


	



Imitar , imitatu, bezaguitu , rudicatu , 


		beſteratu. Lat. Imitari.


	



Immaculado , naturic baguea , guciz gar- 
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